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The International Code of Nomenclature for algae, fungi, and plants and
the International Code of Nomenclature for Cultivated Plants set out the
punctuation rules for Latin names: capitalization, use of italic type or single
quotation marks. In English texts such rules are consistently followed; Bulgarian
texts in scientific fields related to plant use like landscape architecture and
forestry do not show consistency, and grammar rules for Latin names have not
been identified. Also problematic is the translation of English common plant
names when such names do not exist in Bulgarian. Literal translation is not an
option; transliteration or substitution with a Latin name can be used instead.
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Bbnpocute, KOUTO pasriexiaM B TO3M JOKJaJ, Bb3HUKHAXa 10 Bpe-
M€ Ha YIpaXHEHUsTa 3a MPEBOJ Ha CIELHUAIM3UPAHH TEKCTOBE CHC CTY-
JIEHTUTE OT CHeIUaTHOCTUTe ,JlaHmmadTHa apxutektypa“ u ,,l'opcko
CTOIMAHCTBO* B JIECOTEXHUYECKUSI YHUBEPCUTET U TPYIHOCTUTE, C KOUTO
CbBMECTHO ce cOnbckaxme. Haii-Beue mpoOiemure ca CBbp3aHU C HEBB3-
MO>XHOCTTa 3a MI030BAaBAHE Ha MPABOMKMCHU NpaBuja MPU U3MUCBAHETO HA
O0oTaHnuyecku Ha3zBaHus. CMmsATaM, 4ye GOPMYIMPAHETO HA MOJIOOHU MpPaBU-
Ja 1ie € OT 10JI3a Ha LsylaTa HayyHa OOIIHOCT, Ha BCUYKU padOTeIIH U UH-
TE€peCyBalll C€ OT MPaBOIKCAa B OBJITapCKUTE TEKCTOBE HA PACTUTEIHUTE
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TEPMUHOJIOITUYHHU OCOBEHOCTH HA HU3110JI3BAHETO...

JJATUHCKY HAaWUMEHOBAaHMS M OT MPEBOJIa OT aHTJIMUCKUA Ha OBJITapCKU €3UK
Ha o0IIoNpUeTUTE (HAPOIHM) HAUMEHOBAHMS Ha PAaCTUTEITHUTE BUIOBE.

1. [IpaBwuiia 3a U3NMCBaHe HA HAYYHNTE HAMMEHOBAHUS,
U3I0JI3BAHM OT MEKIYHAPOIHATA HAYYHA OOIIHOCT
U B aHIJI0€3MYHATA HAYYHA JIUTepaTypa

HayyHuTe naTUHCKM HAaMMEHOBAHMS HA PACTUTEIHUTE BUIOBE CIIEI-
BaT yTBHPACHUTE MPUHIIUIHN U MPABUIIA, U3JIOKEHU:

e B ,MexayHapoaHUS KOJEKC 3a HOMEHKJIATypa Ha BOJOPACIIH,
re0u u pactenus™ (International Code of Nomenclature for algae,
fungi, and plants"), ¢ IpeauIIHO HauMeHOBaHHUE ,,MeXIyHAPOACH
KOJIeKC 3a OoTaHmuecka HomeHknatypa“ (International Code of
Botanical Nomenclature), unetro mbppBo u3ganue € npe3 1905 r. u
MTOHACTOSIIIIEM Cce OOHOBSIBA HA BCEKH IIECT TOJIWHU, KATO MOCIE/I-
HOTO mU3naHue e ot 2017 r.,

e u B ,MexayHapoaHUsI KOJEKC 32 HOMEHKJATypa Ha KyJITHBUpPA-
Hute pacrenus ([nternational Code of Nomenclature for
Cultivated Plants), koiiTo ce 000c00sIBa KaTO CaMOCTOSITETHO M3-
naHue ot ,,MeXTyHapOJ HHS KOJIEKC 3a OOTaHWYeCKa HOMEHKIIA-
Typa® npe3 1953 r. mopaau HEOOXOIUMOCTTA Jla c€ Mperu3upaT
HAWMEHOBAHMTA HAa KyJITHBUPAHUTE PACTEHUS KaTO COPTOBE, XU-
MepHu (OpraHu3MHU C TEHETUYHO Pa3sHOPOJHU KieTku) u ap. Iloc-
aeaHoTo My u3nanue € ot 2016 r.

B anrnoesuwynara nurepaTypa uMa pa3nucaHd MPaBOMUCHU TIpaBUia
(mamnp. bpuxken, pea. 2012: 10, Cnercsp u xoa. 2007: 89 — 100) 3a usnuc-
BAaHETO Ha HAyYHUTE HAUMEHOBAHMS HA PACTUTEITHUTE BUJOBE, KOUTO HaK-
paTko ca witoctpupanu B Tabnuua 1.

Ot Tabnuna 1 ce BWXkJ1a, Y€ TAKCOHOMUYHUTE KaTerOPUU OT 11apCTBO
JI0 CEMEUCTBO CE€ M3MHUCBAT C IJIaBHU OYKBH M OOUKHOBEH mipudt. Takco-
HOMUYHHUTE KaTETOPUHU POJ U BUJI Ca C TJIaBHA OyKBa W B KypCHB; BTOpaTa
Tyma TIpH BUJa € ¢ Majika OykBa. HanMmeHoBaHusITa 32 IOIBUIA, BapHeTeTa
u (hopmaTa ce U3MUCBAT B KYPCUB, KAaTO B UMETO c€ 0003Ha4YaBa U ChC ChK-
palieHue Bcsika OT Te3W KaTeropuu ¢ oOukHoBeH mpudrt. CopThT ce us-
NMCBA B €IMHUYHU KaBUYKH, C IJ1aBHA OYKBa U B OOMKHOBEH HIPUPT.

! 3abenexere mankure OykBu Ha mymute algae, fungi u plants, KOUTO ca B paspes ¢
MpaBWiIaTa 3a U3MUCBAHE HA 3arjiaBUsl B aHTJIMICKUS €3UK, HO UMaT 3HaYeHUe B KOHK-
PETHOTO HAYYHO 3arjaBue: IJIaBHaTa OykKBa OM O3HAYaBaJia TAKCOHOMUYHA KaTETOPUS,
JIOKaTO MaJKATe OYKBHU B CIIy4asl O3Ha4aBaT ChOTBETHHUTE TPAIUIIMOHHO 0003HAUYaBa-
HU OPTaHU3MU C T€3U HAMMEHOBAHMSI.
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bunana Osuaposa

B HayyHuTe 0OTaHWYECKH TEKCTOBE Ha aHTJIMHCKH €3UK, KaTo yueo-
HULY, EHIUKIJIONEINU U CIIPAaBOYHUIM, KOUTO Os1Xa MPOYUYEHU 3a LIEJINTE HA
TO3MW JIOKJaJ, U3MUCBAHETO HA HAYYHUTE HAUMEHOBAHU CII€IBA U3JIOXKE-
HUTE IIpaBUIa.

Taéﬂuua 1. de@UJlCl 3a U3nucedaHe Ha HayvyHume HAuMeHO6AaAHUA

TaxkcoHoMHUYHA Hayuno O61monpueTo/Hay4Ho
KaTeropus HAUMEHOBaHME HAUMEHOBaHME
(Ha OBJT. W aHTJI. €3UK) (Ha OBJT. €3UK)
[HapctBo (kingdom) Plantae napctBo Pacrenus
Otnen (phylum/ . otaen [lokpurocemennu
A (phy Magnoliophyta’ 1 P
division) (IlBeTHm)
Kiac (class) Magnoliopsida kiac /IBycemenennu
Pazpen (order) Betulales paspen bpe3onserHu
CewmeiicTo (family) Betulaceae ceMeiicTBo bpezosu
Pox (genus) Alnus poxa Emma
Bun (species) Alnus incanda’ Osi7a (cuBa) enmma
: Alnus incana subsp. :

[TogBun (subspecies) Alnus incana noaB. rugosa

rugosa

Alnus incana var. : .
Bapuerer o Alnus incana Bap. laciniata

laciniata

Alnus incana f. : P
dopma o 1 Alnus incana &. Laceratifolia

laceratifolia

. ] , |Os1a emmra ‘Aypea’ wnu Alnus
Copt Alnus incana ‘Aurea’ |. . y’p
incana ‘Aypea

* B yae6Genen mpudT ca 1aaeHH OKOHYAHMATA 32 1aICHATA TAKCOHOMHYHA KATETrOPHs
cniopen MexyHapoJHHs KOJEKC 32 HOMEHKJIaTypa Ha BOJOPAcIv, I'bOU U pacTeHHS.

3 3a mpernesHOCT Aa/CHATE HAYYHH BUIOBH HAMMCHOBAHWS HE BKIIOYBAT MMETO Ha
0oTaHMKa, KONTO MMBPBU OIMKCBA BUAA, KAKTO € CIOpe] M3MCKBaHUATA, ThI KaTO TOBA
KOHKPETHO CBKpAllleHHE M ChCTABSIHETO HA CaMUTE JATMHCKM HAaUMEHOBAaHUS HE ca
o0exkT Ha To3u Aokinan. Hampumep Osiata enmma uMa MHIHO HauMEHOBaHUE Al-
nus incana (L.) Moench, 3amoto Kapn Jluneil mbpBo kiacuduumpa BHIA, HO TMO-
kbcHO KoHpan MboHX penakTupa Ta3u Kiacu(puKarys.
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3a OBATAPCKUS €3UK HE YCTAaHOBUX PA3MMCAHU MPABOMUCHU MTpaBUIIa
3a HAy4YHUTE HAMMEHOBAHMS HA PACTUTEIHUTE BUJOBE OCBEH KpaTka Oe-
JeXKa B YUEOHUK MO OOTaHMKA, Y€ JIATHHCKUTE Ha3BaHUSI HA TAKCOHUTE OT
OTJIe 10 POJ C€ MUIIAT ¢ TJiaBHa OyKBH, a BTOpaTa 4acT MpU HaWMMEHOBa-
HUSATa HAa BUJOBETE — C Majka OykBa. Makap U J1a He ce ClloOMeHaBa MpaBH-
JO 3a M3MHUCBAaHETO HAa JIATUHCKUTE POJOBH W BHUJOBH HAaWUMEHOBAHUS B
KYpPCHUB B TO3HM y4eOHUK, BCHUKU TaKMBA ca U3IMCAaHU Taka. B mo-romsiMara
4acT OT MPOYYEHUTE HAYYHM JOKJIAIW Ha OBJITapCKU €3UK, ChIbpiKallu
Hay4yHU OOTaHMYECKU HAMMEHOBAHWS, BUJOBUTE U POJOBUTE HAUMEHOBA-
HUS CBIIO ca B KypcuB. ToBa € 00ICHUMO ¢ MpeHoca OT CTpaHa Ha ObJrap-
CKUTE YUYCHM Ha MPABOMHCHUTE MPaBHJIA 32 U3MHCBAHE HA JIATUHCKUTE Ha-
MMEHOBAHMsI, KOUTO BIDKJIAT B UYKJIECTPAHHUTE HAYYHU ITyOJIUKAIUH.

B anrnuiickusi e3uK M3MOJI3BAaHETO Ha KypPCHB HE € MPOCTO 3a Mper-
JEAHOCT, a HEOOXOJIUMOCT 3a 3pUTEITHO OTJEJsIHE HA JIATUHCKOTO HanMe-
HOBAaHHME OT OCTAHAJIUS TEKCT, KOMTO CHIO € Ha JIaTuHUIA. B Obarapckus
€3MK M3MOJI3BAHETO Ha MIPUQPT B KYPCUB HE M3IJICKA TaKa HAJOXKHUTEITHO,
3all0TO JIATUHCKUTE HAUMEHOBAHUS C€ OTKpOsiBaT Ha ()OHA HA TEKCTa Ha
kupwinia. BaxxHo e ga ce ordenexu odade, ye mpenopbkara B ,,Mexy-
HApOJIHUS KOJIEKC 32 HOMEHKJIATypa Ha BOJOpACId, T'bOM U paCTEHHS €
BCUYKH TaKCOHOMHYHHM KaTErOpPUHU Ja C€ M3MHUCBAT B KypCUB, a HE CaMmo
ponoBuTe ¥ BugoBHTe HaumeHosauus (Taiiac u xoi. 2020: 2%). ABropure
u3pa3siBaT ¥ MHEHUETO 3a HaJlaraHe Ha €JMHHO M3MHUCBAaHE HA HAYyUYHUTE
O0O0TaHWYECKN HAMMEHOBAHUS B HAYYHUTE M3JaHUS U [IUTUPAT PEINIIa CIIH-
CaHUsl, KaKTO U KHUTH B 00JIaCTTa HA MUKOJIOTHUATA, KOUTO Ca BB3MPUEIIH
U3MUCBAHETO B KypPCUB Ha BCUUKHU TAKCOHU (KOETO Ha-BEPOSITHO € MOpagu
crnenudukaTa B Ta3u HayyHa 00J1acT).

OTHOCHO HaMMEHOBaHMsITa B TpeTaTa kojioHa B Tabnuma 1, kourto ce
OTHACST JI0 U3MHCBAHETO Ha OBIATAPCKHU €3MK, CMSTaM, 4ye € HeoOXOAUMO
Jla ce CTaHJApTU3UpaAT ChKpAICHUATA Ha n00dsuo, eapuemem u gopma. B
MOMEHTa ce€ HaOJI0/laBa M3MOJ3BaHE HA aHTJIMHUCKUTE ChKpalleHus (Harp.
Cucurbita pepo var. giromontia).

Baxno e u 5a ce popMynupa npaBuUiio 3a MPaBOMKUC HA COPTOBETE C
€IMHUYHU TOPHU KaBHYKU. B MOMeHTa Hali-4ecTo M3MHCBAHETO € 0e3 Ka-
BUYKM (KpacTaBuiid ['epraHa) wmiam ¢ JABOWHHM JOJHU HAYaJIHH U TOPHHU
KpallHU KaBUYKHU C JymaTa copm Tpe]l HAMMEHOBAHUETO (HAIp. roTBapCcKa
TUKBHUYKA COPT ,,JI300umHa*).

* Criopex aBTOpUTE HA MyOGIHUKALMS TOBA CE HAJAra MOPAIM CHIIOTO PAsTPaHHUCHIE,
omnmcaHo B Oenexka 1, T.e. algae (Bomopacnu) 0e3 KypcuB U ¢ Majika OykBa 03Ha4yaBa
TPAIUIIMOHHO BBH3MPUEMaHUTE OPraHU3MHU OT TO3H BHUJ, 10KaTO Algae ¢ riaBHa OykBa
¥ B KypCUB O3HauaBa TAKCOHOMHYHA KaTETOPHsI.
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IIpenopbkara B ,,MexayHapOAHUs KOJEKC 32 HOMEHKIIATYpa Ha KyJI-
TUBHUPAHUTE PACTCHUS * € BCUYKH KaTErOPUHU, OTHACSIIN C€ JO TE€3U pacTe-
HUS, J1a C€ U3MUCBAT C OOMKHOBEH MIPUQT, a HE B KypCUB, 3a Ja ce u30erHe
OoOBpKBaHE C U3MUCBAHETO B KYPCHUB HA TAKCOHUTE, PETYJIHPAHU OT ,,Mex-
TyHApOJHUS KOJEKC 32 HOMEHKJIATypa Ha BOJAOPACiH, I'bOM U pacTeHHS
(Hamp. mpaBuiIHOTO u3nucBaHe € Nerine undulata Crispa Group, a He
Nerine undulata Crispa Group).

ITo oTHOIIEHNE HAa KYJITUBUPAHUTE PACTEHUS € BAXKHO Jia ce oTOere-
U, 4€ COPTOBETE HE CE€ MPEBEXK/IAT, a CE€ TPAHCIUTEpUpaT, KakTo B Tabmu-
na 1 B mocnenuus pen Alnus incana ‘Aurea’ Ha OBATapCKU €3UK € Osuia
enma ‘Aypea’ Alnus incana ‘Aypea’, T.e. HE3aBUCUMO JaJIM CE€ U3IOJI3Ba
HAyYHO WJIM OOIIONPHUETO HAMMEHOBAaHKE, COPTOBOTO Ha3BaHUE CJEABA J1a
ce TpaHcnurepupa. [Ipumepu ¢ TpaHcauTepupaHe Ha JaTUHUIA HA COPTOBE
C PYCKM HAaUMEHOBAHMs ca JaJIeHH B ,,MexIyHapOIHUS KOJEKC 32 HOMEH-
KJIaTypa Ha KyJatuBupanurte pacrenus’ (bpuxen, pex. 2016: 53).

OcBeH TOBa TpsiOBA Jla c€ MMa MPEJBUJ, Y€ YUCHUTE HE TO0JI3BAT ca-
MO M3TOYHHUIIM Ha JIaTUHCKaTa a30yka. Kak eauH ydeH, moja3Baiy npumep-
HO KUTANCKHU €3UK, CJIe/IBA Jla MOCThIM ChC COPT, HAMHUCaH ¢ eporaudu,
aKo myOnHnKyBa Ha Obarapcku e3uk? Jla ro Hanwuiie Ha naTuHuna? Beipo-
ChT € PETOPUYECH 0COOEHO B KOHTEKCTa Ha TEKylaTa JUCKYCUs B HAYUHUTE
Cpellu 3a BAXKHOCTTA U CTOMHOCTTA, KOATO MMAT IMyOIMKalMUTE Ha ObJIrap-
CKHU €3HK.

Omure enHa BakHa OenexKa 1O OTHOIIEHUE Ha TPAHCIUTEPUPAHETO €,
4ye HaMHUpaM 3a HEJOMYCTUMO B CIPABOYHUIIM, PEUHUIIM, CHIIUKIIONEINN
WU YYEeOHHIIM J1a C€ TPaHCIUTEpUpaT POJOBU JATUHCKM HAMUMEHOBAHUSI,
KOraTo Ha OBJTapCKH €3UK JIMICBAT TakuBa. B pasrienanus mo-nony ciy-
yaii ,,Xoixepa“ me Obae MaJeH IMpuUMep 3a MOJ00HO HEKOPEKTHO M M3-
JUIITHO TPaHCIUTEPUPAHE.

Crnen xato 0s1Xa U3JI0)KEHH ChILECTBYBAIIUTE (WU JIUIICBAIIUTE) Mpa-
BUJIa 32 M3IMMCBAHE Ha JIATUHCKUTE OOTAHMYECKM HAMMEHOBAHUSI B aHT-
JUUCKUTE U OBITAPCKUTE HAYYHU TEKCTOBE, CJIe/IBa Jla c€ 0ObpHE BHUMaHUE
Ha IIPEBOJIa Ha OOMIoNpUeTUTe (HApOIHU) HAMMEHOBAHUS B JIBaTa €3UKa.

2. IIpeBoa Ha o0mONPHETUTE OOTAHNYECKH HAMMEHOBAHUSA
OT AHIJIMACKH HA OBJTapCKH e3UK

[Ipo6nemMbT ¢ mpeBoaa Ha OOIIONPUETUTE OOTAHUYESCKH HAMMEHOBA-
HUS OT aHTJUHCKN Ha OBITapCKH €3WK M 00OpaTHO € TJIABHO IIPH OOIIOIPH-
CTH aHTJIMIMCKW HAaWMCHOBAHUS, 32 KOMUTO HSAMa OOIIONMPHUETH OBJITapCKU
HAaWMEHOBaHMS, ThI KaTO, akO0 KOHKPETHHST BUJ HE CE Cpella eCTeCTBEHO
B bbarapus, oOMKHOBEHO 3a HETO HIMa HAPOAHO OBJITApPCKO HAWMMEHOBA-
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HUE WIM TaKOBa HE C€ € HAJOXWIO BbB BpeMeTo. CiydanTe Morar Jia ce
rpynupar B CIAETHUTE KATETOPUHU:

i. Pacmumennu euooee, 3a koumo uma 0vi2apcKu oduOnpuemu
HaumeHnosanus: Scots pine (Pinus sylvestris) — 0su1 00p (He € 1moT-
JaHJICKA OOp, KaKbBTO T'PEIICH MPEBO ChM UyBasia BbB (QUIM);

ii. Pacmumennu euooge, 3a KOoumo uma HAJI0HCUIU C€ ObIA2APCKU
oowonpuemu naumenosanun: Douglas fir (Pseudotsuga
menziesii) — Ayriacka (BUIBT HE C€ cpellla eCTECTBEHO B bhbiira-
pHs, HO € BHECEH U MPU3HAT 3a BaXKE€H BUJI 3a AbPBOJIOOUB B ropc-
KOTO CTOMAHCTBO, KATO ChOTBETHO UMa U YTBHPAEHO OOIIONPUETO
HAaMEHOBAHHE);

iii. Pacmumennu euooee, 3a KOUmMO HAMA HATLOHCUTIU Ce Ob12APCKU
odwonpuemu HAaUMEHOBAHUA.

Tperata rpyna e Hail-roisiMata U Ha-poOiemMHara rpymna. J[okaro

IpU TOPHUTE JBE TPYINH € BBIPOC HAa M3IOJI3BAHETO Ha JI0OBP PEUYHUK
(manp. Kutanos 1994 unu IlaBnos 2008), 3a 1a Obj€ TOYEH MPEBOIBT, TO
3a TpeTaTa rpymna TpsiOBa Jia ce uMa MPeIBU]] OCHOBOIOIATaIlUAT NPUHIIUIT
3a JUHAMHU4YHAa €KBUBaJIEHTHOCT Ha npeoja (Haiima 1964: 129), 3a na He
ce€ cTUra J0 KOMUYHU cuTyanuu. Cropea TO3u NpUHIUII Y PEHUIINEHTA Ha
nmpeBoja TpsiOBa ga ObJe Mpearu3BUKaHa ChIaTa Peakiusl KaKTo y PelUIu-
€HTa Ha OPUTHUHATHUS TEKCT.

OCHOBHMST TIPHUHIIMII TIPU MPEBOJI HA PACTUTEITHU BHUJOBE, 32 KOWUTO
HsIMa HAJIOKWJIU € OBJIrapCKu OOLIONPUETH HAUMEHOBAHUS, Clie/iBa Ja Ob/ie
TUITHT HA U3JAHUETO, B KOETO CE CIIOMEHaBa JIAJICHUST BU/I, T.€. KOU € pelu-
MUEHTHT, KOS € LieJieBaTa ayiuropusi. Hsama kak npeBoAbT Jia € €IMH U ChII] B
OOTaHWYECKHU CIPABOYHUK, HOMEHKJIATypa Ha OOpPOBU (DUJIAHKU B Pa3CaTHUK
WM Y4eOHUK TI0 TipeameTa ,,YoBeKbT U Mpupoaara’ 3a 3-Tu kiac. AKO Harl-
pUMEp cTaBa ayMa 3a Hail-CcTapoTO IbPBO Ha cBeTa bristlecone pine (Pinus
longaeva), onpeneneHuero bristlecone o3HauaBa wunuecma WUUAPKA AN
OYKBIHMST TIPEBOJ € UUUNYECMOWUUUAPKOE O0p, TO BBIIPOCHT € MOXKE JIU
MIPEBOJIAYBT JIa HAIUIIIE TO3H MPEBOJ] U B TPUTE TUIIA W3aHus? B u3noxxeHu-
€TO TMO-JI0JTY I1I€ C€ OMUTaM Jia JiaM OTTOBOP Ha TO3U BBIIPOC.

[Ipenu na ObAAT M3JI0OKEHU HIKOU OENIEKKHU MO OTHOILICHHWE Ha Tpe-
BOJIa Ha OOLIOMPUETH aHTJIMIUCKY Ha3BaHUS HA PACTUTEIHH BUJIOBE, 3a KO-
UTO HsMa OOILIOMPUETH OBJITAPCKUA €KBHBAJICHTH, HEKa Ja C€ BHPHEM OT-
HOBO Ha TpaHCIUTEpalusATa, pa3riiek/iaHa KaTo BUJ MPEBOJHA CTpaTerus,
KOSTO O€ crioMeHarta mo-rope.

o Cnyuaam ,, Xoiixepa“

Pon Heuchera e pojn ¢ nekopaTUBHU TPEBUCTHU pacTeHus ot cem. Ka-
MEHOJIOBKOBHU (Saxifragaceae), kouto ectectBeHo ce cpemar B CeBepHa
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Amepuka. PoxbT e kpbcTeH Ha GoTanmka Moxan Xaitupux ¢on Xoiixep
(Johann Heinrich von Heucher) u kakto ce BWXJa, cieqBa HEMCKUS Mpa-
Bomnuc Ha pamuirHOTO My MMe. [Ipu mpeBo HA CEAHOTO U3PEUCHHE C TPY-
na cryaeHtu: A bit of deep purple foliage, in the form of ‘Stormy Seas’
heuchera, also appears on both sides, enHa CTyJeHTKa IO CIIY4YaliHOCT HO-
ceme B ceGe CH CIPABOYHMK C JEKOPATHBHM BHIOBE , B KOMTO MMETO HAa
pona Oeiie TpaHcauTepupaHo ,,.Xeykepa®“. MeHata Ha Jpyrure poaoBe

CBINO OsXa TPAHCIUTEPHUPAHH, KOETO CMSATaM, 4e € HEJOITyCTUMO B T10,100-

HO M37laHue (OCBEH Y€ IpH ,,XoHxepa™ He Ce OTYMTA U €TUMOJIOTHATA Ha

uMeTo). TpaHcnuTepanusaTa Ha poAoBU (M/WIK BUJOBU) UMEHA B U3JIaHUS

KaTo PEYHUIM, CIPABOYHMIIM, CHIUKIONEAUU W YUYCOHHIIH, TPU KOUTO

nenTa € 6oTaHnyecka KiacuPUKalus Ha PACTUTEIIHU BUIIOBE, € HAIIBIHO

u3nuiHa. EHIMKIONeMuTe M3Moa3BaT POJAOBUTE HAMMEHOBAHUS 3a Kia-

cudukanus (karo Hanp. npu bpuken, pea. 2007).

PonoBa tpanciuTepariiys Moxe Aa ObJie onpaBaaHa €AMHCTBEHO B My0-
JIVIKAITAH, TIPU KOWTO JIATHHCKUTE HAMMEHOBAHUS OWXa 3aTPYIHIIIN BB3MPH-
eMaHeTo. YOeqeHa chbM oOade, 4e MpeBOJaYbT TPsAOBa Ja J00aBU OesekKka
TIOJT TMHUS C M3MMMCBAHETO HA JIATUHCKU €3UK Ha ChOTBETHOTO TPAHCIUTEPH-
paHO HAaMMEHOBAHHUE, aKO MCKa YUTATENISAT JIECHO /1a CE€ OPUEHTUPA B ChIBP-
aHUeTo. Taka mpeBOAbT Ha BHIIPOCHOTO MU3PEUCHUE MOXKE Ja €:

[1] A bit of deep purple foliage, in the form of ‘Stormy Seas’ heuchera,
also appears on both sides. (Majako TbMHOJMIIABY JINCTA HA XOMXepa
‘Cropmu Cuiic’* ChIIIO C€ BIXKAAT OT JIBETE CTPaHU.)

* ben. np. — Heuchera ‘Stormy Seas’.

[Tonsikora camuTe aBTOPH J00aBAT JATUHCKOTO HAUMEHOBAHHUE U TO-
raBa OeJie)KKara ImoJ| JMHUS MOXeE J]a € W3JIMIIHA, KaTO B IpUMepa, KOUTO €
HSIKOJIKO M3PEUEHUS MO-HaIpe ] B ChIllaTa KHUTA:

[2] On the cool side, for example, there is ‘Sweet Dreams’ coreopsis
(Coreopsis rosea). (OT xnagHara ctpaHa umaiie kopeorcuc ‘Cyuut
Hpuiimc’ (Coreopsis rosea).)

TparcnurepanusaTa Ha poJOBUTE HAUMEHOBAHUS B TOPHUTE TIPUMEPH
€ JOMMyCTUMa TIOpaay camaTa HaydHa oOJIacT, OT KOATO € M3TOYHHKHT Ha
nyOJIMKalusaTa U 1eJiTa Ha caMmaTa IyOJIMKalus, a UMEHHO KaKkbB € e(ek-
THT Ha OTNpEJIeJICHN PACTUTEIIHA BUIOBE B IpajHaTA.

> 3a chKallCHHE, HE 3aIMcax KOe € H3AaHHEeTo, HO Oelle dyk/IeCTPaHHO H3aHue, Ipe-
BEJICHO Ha OBJIrapcku e€3uK. B MHTEpHET MoraT Jia ce BUAST MHOTO CTPAHUIH C Tpelll-
HO M3IKCBAaHE HA TO3H POJ], KOETO IMOCTaBs BHIIPOCA 32 JIETUTHMHOCTTA Ha MOJAO0HU
caiitoBe (Hamp. https:// www.mmtrbg.com/heuhera-purpuren-palat-zimoustoichiva-za-
slance-i-syanka-heuchera-micrantha-palace-purple).
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B cdepara Ha nanamadTHaTa apXUTEKTypa ce 0OpaBu ¢ roisM Opoii
pacTUTETHU JEKOPATUBHH BUIOBE C PA3JIUYHU COPTOBE, KOUTO HAMAT OBJI-
TapCKy OOIIONPUETH C€KBUBAJICHTH M €IMHCTBEHATa BH3MOXXHOCT € TpaHC-
JUTEpAINATA, KOTaTO HE CTaBa BBIPOC 32 YUCTO OOTAHWYECKO OIMHMCAHUE
Ha BUJIOBETE, 3a Jla HE C€ YTEeXKHSIBA M3JIMIIHO U3PEUYEHUETO C MHOXKECTBO
JaTUHCKU HauMeHoBaHus. B npumep [4] mo-gomny 1ie ce WitocTpupa u J1o-
I'BJIHUTEJICH aCTIEKT B MOJAO0HU TEKCTOBE.

o Cnyuaam ,,White pine“

Hexa pnma pasrnename mnpeBoja Ha 3ariaBueto ,,White Pine
Silviculture for Timber and Wildlife Habitat in New England* ¢ nmpeBona Ha
OBJITAPCKU €3UK ,,/lecosvbOcku npakmuku npu 051 60p 3a ocucypsiéame Ha
ovpeen mamepuan u oueu mecmoooumarnus ¢ Hoea Amenusa®. Ha npbB
NOTJIE]] BCUUKO M3TJIeXka Hapel U IIelle Aa € Taka, ako white pine (Pinus
strobus) Oeme paeictBuTenHO Osu1 0op (Pinus sylvestris) Ha OBATapCKU
€3WK, a TOBa HE € TaKa, KaKTO € BUIHO OT JATWHCKUTE HauMEHOBaHWs. B
Clly4asi UMa 0O0IOIPUETO OBArapCKO HAMMEHOBAHUE, KOETO CE € HAIIOKHUIIO
3a Pinus strobus, a UMEHHO eetimymos 60p. [Ipyru ceBepHOaMEpPUKAHCKH
O0poBHU BHUAOBE 0Oaue HAMAT OOIMIONMPHUETH OBIATAPCKU HaMMEHOBaHUA. B
TO3U CIy4dail B HAYYHUTE MyOJIMKAIMU CJIe/Ba Ja Ce M3IKCBAT caMmo C Ja-
TUHCKOTO CM HaMMEHOBAaHHUE KaTo B MpUMeEpa MO-0JIy OT HayyeH TEKCT B
o0JacTTa Ha TOPCKOTO CTOIMAHCTBO:

[3] Whitebark pine (Pinus albicaulis) 1s a slow-growing, long-lived tree
of the high mountains of southwestern Canada and western United
States. (Pinus albicaulis ¢ 6aBHOPACTAIIO, TBIATOJETHO THPBO BHB
BHUCOKHTE TUIAHWHHM B foro3amajaHara dacT Ha Kanaga m 3amajmHarta
gacT Ha CAIIl.)

B cpaBuenue ¢ npumepu [1] u [2] TpaHCauTEpauusTa B TO3M ClIydaid
€ HalbJIHO HenpueMiuBa. [IpeBon Ha whitebark pine cbillo € HEMPUEMIIUB,
OCBEH aKO C T€YEHHE Ha BPEMETO MOpajy HalpUuMep OOCTOSITEICTBOTO, Ue
BUABT CE€ IOJI3BA LIMPOKO B 3aJECUTEIIHU Meponpusatus B bwarapus, tou
He n00mue obmonpueTo ObJIrapcko HauMeHoBaHue. CMsTaM, 4e U OellekKKa
MOJ1 JIMHUS, B KOSITO J]a C€ YTOYHSABA OOIIONPUETOTO aHTJIMMCKO HAMMEHO-
BaHME, CHIIO HE € HeoOxoauMa. TeKCThT € 3a BaXXHUTE 3a TOPCKOTO CTO-
MAHCTBO XapaKTePUCTUKU Ha BHJIA, TaKa Y€ IBETHT Ha KOopaTa MO0 HUKAKbHB
HAYMH HE € ChIIECTBEHA 3a YuTaTENsI HHGOpMAITHS.

e Kakeéo oa uzbepem: mpanciumepupane, camo J1amMUHCKO HAU-

MeHOo6aHnue uiu npeeoo?

Jlo MOMEeHTa B MpUMEPUTE 3a MIPEBOJ Ha PACTUTEIIHH BHUJIOBE, 3a KO-
UTO HSIMA HAJIOKWIH C€ OBJITapCKy OOIIONPUETH HAUMEHOBAHUs, CE WITIOC-
TpUpaxa ciiydau Ha TpaHCIUTEpUpaHE WM U3IOJI3BAHE CaMO Ha JaTHHCKO-
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TO HauMeHOBaHMe. ToBa ca JBaTa OCHOBHM HAaYWHA HA TpeaaBaHE Ha II0-
no6Ha uHopmMalus B ObJITapcku TeKcToBe. Heka na pasriename U clie-
HOTO OPUTHHAIIHO u3peuenue: Such a group might include diascias, softly
lobed monkey flower (Mimulus), prim columbine (Aquilegia), and velvety
painted tongue (Salpiglossis).
HNHTepecHOTO B TO3M TIpUMEp €, 4e onpeaesieHusTa sofily lobed, prim
u velvety He ca 4acT OT OOIIONPUETUTE AHTIIMIICKM HAMMEHOBAHUS: monkey
flower, columbine n painted tongue. I nokaTo onpeneneHueTo prim ce oT-
HACsl ISUTOCTHO 3a PACTEHUETO, KOETO MOXE J1a € cnpemuamo, TO Softly
lobed u velvety onicBaT IBETOBETE, MAKap Y€ TOBA HE € TOJKOBA OYEBUIHO
npu velvety painted tongue. Heo0XonuMm € MpeBOJI HA TE3U XapaKTEPUCTUKHU:
[4] Such a group might include diascias, softly lobed monkey flower
(Mimulus), prim columbine (Aquilegia), and velvety painted tongue
(Salpiglossis). (TakaBa rpymna MoXe Ja BKIIIOYBA Jguaciua™®, HEKHO
HAWICHCHUTE I[BETCHIIA Ha BUIOBETE OT poi Mimulus, cipeTHaTUTE
KaHAWIKU (Aquilegia) 1 MBXECTUTE 1IBETOBE, NMPUIIMYAIIUA HA OOSIH-
CaHU €3UYeTa, Ha BUJOBETE OT poJl Salpiglossis.)
* ben. nip. — Diascia.
MHoOro TpoMaB M3IJIekK/1a TO3U BapUaHT Ha OBITapCKH MPEBOJ U 3a-
TOBa MpeJjaraM cjieJHaTa pelaKkTUpaHa Bepcusi, B KOSTO OelekkaTa IMoJ
JIMHUSL € BMBbKHATA B TEKCTA, & TEXKKUTE IyMHU KaTO poo U 6U008e, KAKTO U
MOBTOPEHMSITA UM Ca U3ITyCHATU. B ChIIOTO BpeMe, ¢ U3KITIOUEHHE Ha TIPU-
JUKaTa ¢ MaMyHCKa TJIaBa Ha IBeTOBeTe Ha Mimulus, ocTaHamaTa WH-
dbopmarusi, ChabpiKalia ce B OOIMIONMPUETUTE aHTJIMMCKA HAUMEHOBAHMS, €
IpeaajicHa B MPeBo/Ia:
[4] TaxaBa rpymna Moxe Ja BkitouBa Diascia, Mimulus ¢ HEXXHO HauJie-
HEHWTE IIBETEHIIA, CIpeTHATUTE KaHAWIKK (Aquilegia) n Salpiglossis
C MBXECTHUTE IIBETOBE, MPUJINYAIIN Ha O0AIMCaHN €3UYeTa.

3. U3Boamn

I. Ilo oTHomIEHHE Ha M3NHCBAHETO Ha OOTAHMYECKUTE JATMHCKU Hau-
MEHOBaHHUsI B OBJATapCKUTE HAYYHH TEKCTOBE € HEOOXOJMMO BbBEXK-
JAHETO Ha CTaHAAPTU3UPaAHU MPaBUIA OT aBTOPUTETHU MHCTUTYIINH,
kato Hanpumep BAH B nuiero Ha MHcTUTyTa 110 OMOpazHOOOpasue
U €KOCUCTEMHU u3caeaBaHus U MHcTuTyTa 32 OBJIrapcku €3MK, KOU-
TO J1a ca B CbOTBETCTBUE ChC CBETOBHATa MPAKTUKA U J1a OTrOBAapST
Ha W3UCKBAHUATA HA ,,MeXIyHapOIHUS KOJEKC 32 HOMEHKJIATypa Ha
BOJIOpaciv, I'bOM U pacTeHus u ,,MexnyHapogHUs KOJIEKC 3a HO-
MEHKJIaTypa Ha KyJITUBUPAHUTE PACTECHHUS .
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3a MOMeHTa TIpenopbKaTa MU KbM aBTOPUTE/ChCTABUTEIINTE HA

KHUTH, y4eOHUIM, COOPHULIM C MyOJUKaIlMU € Jia pa3siCHsIBaT B Ha-

4aj0TO MpaBUjIaTa, KOUTO Ce MPHJIaraT IpH U3IMHUCBAHETO Ha JIATHHC-

KUTE O0TaHMYECKN HaMEHOBAHUS B CHOTBETHUTE U3JIaHUS.

II. Tlo oTHOmIeHWE Ha MpeBOJa Ha OOIIONMPUETUTE AHTIMHCKH OOTaHU-
YeCKM HaMMEHOBAHMs Ha OBJITapCKu €3WK TpsOBa Ja ce B3eMe Ipe/i-
BHJI CJICTHOTO:

e BakHO ¢ M3MOI3BaHETO HA HAJIC)KICH OOTAaHWYECKH PEYHHK, KOK-
TO BSPHO M TOYHO JIa BKJIOYBA BCUYKH MO3HATH OBITAPCKU 00-
IOTIPHETH HAMMEHOBAHUS Ha PACTUTEIHUTE BHAOBE. B TO31M cMu-
ChJI € JKaJIKO, Y€ BCE OII€ HE CHIIECTBYBAa OOTAHMYECKU OHJIANH
pPEYHUK Ha pEHOMHpaHa MHCTUTYIUS B bbirapus, koo ma mpe-
JOCTaBs JIECEH JOCTBHII 0 OOUIoNpUeTuTe (HapOJHN) HAMMEHOBA-
HUS Ha BHJIOBeTe B OBarapckara quiopa. SIcHO €, 4ye Te3n Hamme-
HOBAHUS Ca ITO3HATH HA TECHUTE CIICIIUAJINCTH, a 03 CbMHCHHUE B
bbeiarapus nMa HEMaIKO Xopa, KOUTO UMaT OOMIUPHU OOTaHWYEC-
KM TIO3HAHUS 3a pojHaTa HU (iiopa, HO CTYJAEHTUTE, IPEBOJAUNTE
¥ BCUYKH MHTEPECYBAIIX C€ HIMAT JOCET JI0 TOBA 3HAHHUE.

[Ipenopbkara Mu €, ako ObJIe Ch3/1aJICHO TOI00HO HU3IaHHE,
TO Jia BKJIFOYBA U MPABUIHUTE TPAHCIUTEPAIMU Ha POJIOBU HauMe-
HOBaHMsI KaTo Xoixepa, KOUTO OTYNTAT €TUMOJIOTHATA Ha JyMaTa.

e TpaHciuTeparnusaTa Ha COPTOBUTE HAMMEHOBAHUS € 3aIbIKUTE]I-
Ha; MPEBOJI Ha TE3U HAMMEHOBAHUS € HEJIOITYCTHUM.

AKO HE CBIIIECTBYBa OOIIONPHUETO HAUMEHOBAHHE Ha OBJI-
rapcKku €3uK, OOIIONPUETOTO AHTJIMMCKO HAaMMEHOBAaHUE € HEJ0-
MyCTUMO Ja ce TIpeBexaa. Ha HeroBo MsacTo ciemBa J1a ce U3modl-
3Ba JJATHHCKOTO HAMMEHOBAHWE, aKO CTUIIBT Ha MyOJUKAIUATA TO
MO3BOJISIBA; SCHO €, Y€ B YUEOHHK 3a 3-TH KJIac HE MOXe Ja ObJie
HaIKCaHO JATUHCKOTO HauMeHoBaHue Pinus longaeva, a € nocra-
THYHO J1a C€ HaAIMUIIE 60p.

e Haii-Ba)xHOTO IpH MPeBoJa € Ja ce IMpujara MPUHIUMIIBT 3a -
HAMAYHA €KBUBAJICHTHOCT W TIPH CJIydaWTe, M3JIM3ald OT O00u-
YaifHOTO, Jia C€ IOJX0’K/a TBOPYCCKH, HO KaTO c€ MMa IPECIABHU/I
ISTTIOCTHUST KOHTEKCT, IEJITa HA OPUTHHATHUS TEKCT M M3UCKBa-
HUSATA HA KOHKPETHUS CTHII Ha MyOJIUKaIusITa.
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